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IZID POSVETOVANJA 
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Zadeva: Izvedbeni sklep Sveta o priporočilu za odpravo pomanjkljivosti, 
ugotovljenih leta 2019 med ocenjevanjem uporabe schengenskega 
pravnega reda pri policijskem sodelovanju v Sloveniji 

  

V prilogi vam pošiljamo Izvedbeni sklep Sveta o priporočilu za odpravo pomanjkljivosti, 

ugotovljenih leta 2019 med ocenjevanjem uporabe schengenskega pravnega reda pri policijskem 

sodelovanju v Sloveniji, ki je bil sprejet 22. aprila 2021 po pisnem postopku. 

V skladu s členom 15(3) Uredbe Sveta (EU) št. 1053/2013 z dne 7. oktobra 2013 bo to priporočilo 

poslano Evropskemu parlamentu in nacionalnim parlamentom. 
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Izvedbeni sklep Sveta o 

PRIPOROČILU 

za odpravo pomanjkljivosti, ugotovljenih leta 2019 med ocenjevanjem uporabe 

schengenskega pravnega reda pri policijskem sodelovanju v Sloveniji 

SVET EVROPSKE UNIJE – 

ob upoštevanju Pogodbe o delovanju Evropske unije, 

ob upoštevanju Uredbe Sveta (EU) št. 1053/2013 z dne 7. oktobra 2013 o vzpostavitvi 

ocenjevalnega in spremljevalnega mehanizma za preverjanje uporabe schengenskega pravnega reda 

in razveljavitvi Sklepa Izvršnega odbora z dne 16. septembra 1998 o ustanovitvi stalnega odbora o 

ocenjevanju in izvajanju Schengenskega sporazuma1 ter zlasti člena 15 Uredbe, 

ob upoštevanju predloga Evropske komisije, 

ob upoštevanju naslednjega: 

(1) Namen tega sklepa je Sloveniji priporočiti ukrepe za odpravo pomanjkljivosti, ugotovljenih 

leta 2019 med schengenskim ocenjevanjem policijskega sodelovanja. Po ocenjevanju je bilo 

z Izvedbenim sklepom Komisije C(2020) 360 sprejeto poročilo z ugotovitvami in ocenami, 

v katerem so navedene dobre prakse in pomanjkljivosti, ugotovljene med ocenjevanjem. 

(2) Glede na pomen spoštovanja schengenskega pravnega reda bi bilo treba prednost dati 

izvajanju priporočil 1 do 6. 

                                                 
1 UL L 295, 6.11.2013, str. 27. 
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(3) Ta sklep bi bilo treba poslati Evropskemu parlamentu in parlamentom držav članic. 

Slovenija v skladu s členom 16(8) Uredbe (EU) št. 1053/2013 v šestih mesecih od sprejetja 

sklepa o priporočilu Komisiji predloži svojo oceno izboljšav in opis potrebnih ukrepov – 

PRIPOROČA: 

da bi morala Slovenija: 

1. izboljšati iskanje s prečrkovanjem in mehko logiko ter prijaznost aplikacij FIO2 in OKCP3 

do uporabnika; 

2. izboljšati učinkovitost prenosnih naprav in pokritost z omrežjem po vsej državi ter povečati 

število prenosnih naprav, ki so na voljo policistom; 

3. hitro skleniti nov dvostranski sporazum s Hrvaško in zlasti obravnavati vprašanje 

čezmejnih operacij, kot so zasledovanja in čezmejni nadzor; 

4. izvesti ponovna pogajanja o sedanjem dvostranskem sporazumu o policijskem sodelovanju 

z Avstrijo; 

5. izvajati Sklep Sveta 2008/633/PNZ z dne 23. junija 2008 o dostopu imenovanih organov 

držav članic in Europola do vizumskega informacijskega sistema (VIS) za iskanje 

podatkov za namene preprečevanja, odkrivanja in preiskovanja terorističnih dejanj in 

drugih hudih kaznivih dejanj4; 

6. zagotoviti avtomatizirano navzkrižno preverjanje podatkov iz prejetih zahtevkov v sistemu 

delovnega postopka Sektorja za mednarodno policijsko sodelovanje in nacionalnih 

podatkovnih zbirkah; 

                                                 
2 Nacionalna policijska aplikacija za preverjanje oseb in predmetov. 
3 Spletna aplikacija, ki lahko išče v šestih nacionalnih podatkovnih zbirkah, podatkovnih 

zbirkah Interpola in schengenskem informacijskem sistemu. 
4 Sklep Sveta 2008/633/PNZ z dne 23. junija 2008, UL L 218, 13.8.2008, str. 129, https://eur-

lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2008:218:0129:0136:SL:PDF. 

https://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2008:218:0129:0136:SL:PDF
https://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2008:218:0129:0136:SL:PDF
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7. zagotoviti zadostna sredstva za službo za stike Sektorja za mednarodno policijsko 

sodelovanje, da bo lahko učinkovito obvladovala svojo delovno obremenitev; 

8. zagotoviti usposabljanja o vseh orodjih za mednarodno policijsko sodelovanje za osebje 

Sektorja za mednarodno policijsko sodelovanje, ki opravlja naloge službe za stike; 

9. zagotoviti usposabljanja za preiskovalce kriminalistične policije (tiste, ki to izvajajo v 

praksi) o zakonodaji in postopkih v zvezi s čezmejnimi operacijami; 

10. izboljšati zbiranje ustreznih podatkov v zvezi s čezmejnimi operacijami in zasledovanji, da 

se ustvari natančna nacionalna slika; 

11. ozaveščati o koristih Okvirnega sklepa Sveta 2006/960/PNZ z dne 18. decembra 2006 

(tako imenovani švedski okvirni sklep)5. 

 

V Bruslju, 

 Za Svet 

 Predsednik 

 

________________ 

                                                 
5 Okvirni sklep Sveta 2006/960/PNZ z dne 18. decembra 2006 o poenostavitvi izmenjave 

informacij in obveščevalnih podatkov med organi kazenskega pregona držav članic 

Evropske unije, UL L 386, 29.12.2006, str. 89–100, https://eur-lex.europa.eu/legal-

content/SL/TXT/?uri=celex%3A32006F0960. 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SL/TXT/?uri=celex%3A32006F0960
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SL/TXT/?uri=celex%3A32006F0960
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